
«Гм, доброе утро, старейшина Ву». Поприветствовав старейшину Ву, Лу Чен собирался быстро
извиниться перед ним.

«Старейшина Ву, мне очень жаль, что…» Прежде чем он успел что-либо сказать, старейшина
Ву прерывает его.

«Лу Чен, что я говорил тебе вчера?» — равнодушно сказал старейшина Ву. Он еще не повернул
голову к Лу Чену. Как если бы он не задал Лу Чену вопрос, он бы продолжал относиться к нему
как к воздуху.

— …Ты сказал мне прийти сюда в четыре утра. — сказал Лу Чен, его голос становился тише с
каждым словом. Судя по тому, как ведет себя старейшина Ву, Лу Чен понимает, что он
серьезно на него зол.

— А сколько сейчас времени?

«...Четыре с половиной. Но я могу объяснить! Вчера я был-"

"Тишина!" Старейшина Ву повышает голос и поворачивается к измученному Лу Чену.
Внезапный крик заставил его напугаться. Никогда в жизни он не слышал, чтобы старейшина
Ву так повышал голос.

«Лу Чен, ты сказал мне тренировать тебя, так что я это сделаю. Однако я буду делать это по
своему стандарту. По-военному». Старейшина Ву пошел в армию после школы вместе со своим
дедом. В те времена они оба прошли интенсивную подготовку. Создание военного стандарта
укоренилось в нем.

Лу Чен смотрит на него с ошеломленным выражением лица. Военные стандарты? Он думал,
что будет заниматься только обычными тренировками по самообороне, а не экстремальными
военными курсами. Могу ли я даже взять его? Лу Чен собирался сказать ему, что это может
быть слишком для него.



Но старейшина Ву прерывает его, говоря: «Лу Чен, ты говоришь, что хочешь стать сильнее,
чтобы защитить свою семью. Но все, что я вижу, это жалкий ленивый осел, у которого нет ни
капли воли или драйва».

Глаза Лу Чена расширились. Он собирался сказать старейшине Ву, что он был неправ, но
старейшина Ву продолжил: «Разве ты не просто тявкающая собака. Только болтовня, без
укусов.

Старейшина Ву злобно улыбается, произнося эти слова. Он хочет, чтобы Лу Чен узнал правду,
потому что то, что он делает сейчас, — это то же самое, что и Гао Цзиньхай. Говорят, что что-
то сделают, но это не более чем фарс.

И да, Лу Чен тоже понимает правду. Он сильно сжимает кулак в гневе. Но Лу Чен не
рассердился на правдивый комментарий старейшины Ву.

Он был раздражен собой. В ярости от того, что он воспринимал все так несерьезно, говоря
вещи так праведно и вопиюще.

Видя, как расстроен Лу Чен, старейшина Ву вздыхает: «Давайте не будем больше
тренироваться. Если у тебя такое половинчатое отношение к тренировкам, ты не выдержишь».
И начинает уходить.

Услышав его слова, Лу Чен останавливает его: «Старейшина Ву, я готов! Пожалуйста, дайте
мне еще один шанс!» Если старейшина Ву бросит Лу Чена, то, вероятно, у него больше никогда
не будет такого шанса.

Но старейшине Ву было все равно: «Нет. От вашего ленивого отношения и того, насколько вы
безвольны, оно того не стоит. Лу Чен, такие шансы не должны даваться таким людям
бесплатно. Мало того, вернуть свои шансы еще сложнее».

Старейшина Ву знал, что у Лу Чена есть причина стать сильнее. Однако проблема с ним в том,
что ему не хватает дисциплины. Несмотря на то, насколько зрелым он был для своего возраста,
Лу Чен не обладал самодисциплиной.



Старейшина Ву понял, что он должен улучшить это внутри Лу Чена.

«Старейшина Ву. Как я могу заработать его обратно?» Лу Чен был готов на все, чтобы получить
шанс снова тренироваться.

Старейшина Ву улыбается: «Изначально я хотел, чтобы вы пробежали пять кругов вокруг
поместья. Но так как ты опоздал, я изменю это как шанс на искупление. Я хочу, чтобы ты
пробежал вдвое больше, чтобы доказать свою ценность».

Десять кругов вокруг усадьбы?

Окружность поместья Лу составляла около двух миль. А старейшина Ву хочет, чтобы он
пробежал десять кругов. Лу Чен сомневался, сможет ли он это сделать.

«Эмм, старейшина Ву, десять кругов — это немного…» Лу Чен подумал, что бегать так много —
это излишество, но замолчал.

"Да сэр! Я пробегу десять кругов!!

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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